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OCOBEHHOCTH NEPEBOJIA TEXHHYECKHUX TEPMHHOB

CTaThs MOCBALICHA PACCMOTPEHHIO ocofeHHOCTEl NepeBosa TEXHHUCCKHX TCPMHHOB Kak
OJ1HOI M3 OCHOBHBIX NPOGIEM COBPEMEHHOIO NPAKTHUCCKOTO nepeBojioBecHA. B pamkax
neeneqoBalna Gbula BhiBeacHa 0606LcHHAs KlaccHPHKALIMA THIIOB H TCMaTHK MCPCBOAH-
MBIX TEKCTOB, H3Y4CHbI OCHOBHBIE MEPCBOAYCCKHE MPHEMBI: TPaHCIHTEpaUHA (TpaHCKpUN-
LUMA) M KaNbKHPOBAHHME, @ TAKKE PACCMOTPECHbI HCKOTOPBIC METOAbI MEPCBO/a MHOTOCIOXK-
HBIX CHHTAKCHHYECKHX KOHCTPYKLMIT B TEXHHYCCKOMH 0bnacTh.
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SPECIFICITY OF TECHNICAL TERMS TRANSLATION

The article is devoted to the consideration of the features of translation of technical terms as
one of the main problems of modern practical translation studies. Within the framework of
the study, a generalized classification of types and topics of translated texts was derived, the
main translation techniques were studied: transliteration (transcription) and tracing, and
some methods of translating polysyllabic syntactic structures in the technical field were con-
sidered.

Key words: technical translation; translation activity; terms; translational equivalence; trans-
lation technique.

B cBA3M ¢ aKTHBHBIM Pa3BUTHEM TEXHUKH B COBPEMEHHOM MHMpE W pacilu-
peHHEM MEKIYHApOIHBIX KOHTAKTOB 10 TEXHHUECCKHM BOTpOCaM, B TOM 4uCIe
H o6opyI0BaHHIO, 0COGEHHOCTH MEPEeBOJa MaTepHaia JaHHOH 0GJIacTH KOM-
niekcHbl. OHK TPEANONAraloT MHOTOCTYIEHYATBIi N0JX0] K MOHHMaHHIO 00-
eynoTpeOHTe/IbHOM JIEKCHKH U TIIATE/bHOH BBIOOPKE JIEKCHKH CCLHATBHOMH.
IlepeBomuHK OJKEH HE TONbKO MOHMMATD A3BIK NEPEBOIA, HO H ObITh CrielHa-
nuctoM 6a3oBOro ypoBHA B TOii TeXxHHUecKoii 06/1acTH, B KOTOpoii OH paGoTaeT
[1, c. 226].

Ha cerofiHAlHHi A€Hb CYLIECTBYET HECKO/ILKO THIIOB MMEPEBOAHMOrO A3bl-
KOBBIMH CliellHalMcTaMi MaTepuana [2, c. 328]:

1. HayuHo-TeXxHHYeCKas JINTEpaTypa;
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2. Unctpykuum;

3. Ilacnopra Ha obopyaoBaHuE;

4. TexunueckHe JOKYMEHTALHH, IIATEHTEI;

5. Texuuueckue TEKCTHI.

Kaxxnplii U3 JaHHBIX THIIOB OOBEAWHEH OAHOM TeMO# (TeXHHYecKas), O/-
HaKo TpeOyeTr pa3nUyHOro noaxoaa Kk o6paboTke M MOATOTOBKE HHGpOpMalHH
neperoAurkoM. Hampumep, mneperoas HayYHO-TEXHHUECKYIO JHTEPATYpy,
HY>XHO TIOHATh HE TOJBKO TO, KaK YCTPOE€HO sBJIeHHE (mpolecc, obopyaoBa-
HHE), HO €IlI€ H TO, C KaKOHM TOYKH 3pCHHS M KaKHMHM METOJaMH OHO paccMar-
PHBAETCH aBTOPOM-COCTaBHTENEM. B HHCTpYKLMAX M Macroprax — MepeBo/ Uc-
KJIIOUHTENBHO HEHTpalieH U He TpeOyer aHanu3a Gonee moapoOHOro, 4eM JieK-
CHYECKHIA.

EcTh 1 pa3Hble TEMAaTHKH TEKCTOB B 3aBHCHMOCTH OT o0lacTv mepeBoja:
aBMacTpocHHE; HedTerazoBas MPOMBIIUICHHOCTh;, MAIIMHOCTPOEHHE U T. 1. A
JeNnaeT WX OTIMYHBIMH APYT OT Opyra To, 4TO Kaxkaas u3 oOnacTeil Hapsagy ¢
OoOILIMMH HAaHMEHOBAHHUAMH HMeeT €lé Oonblile cOOCTBEHHOH JICKCHKH, KOTO-
Pyi0 cieAyeT NMpaBWIBHO TPAHCAUPOBAThH BO H30exaHHe HeaJeKBATHOCTH Iie-
peBefieHHOTO TekcTa. [loaToMy riiaBHas CII0MHOCTE TEXHHUYECKOrO IIEpeBoja
JEKHT HMEHHO B TEPMHHOJIOr HYECKOH HACBIIIEHHOCTH MaTepHasa.

TepMHHBI 1718 TEXHHYECKOIO TEKCTA — 3TO HEOTHEMIIEMas €ro 4acTk. bosee
TOrO, B TMOCJCAHHE ICCATHIETHS pa3paboOTUUKM OTXOAAT OT OMHCATEILHOIO
METO/Jla B OMpEAc/iCHHH TeX WK HHBIX KaTEropHid, co3ZaBas SKBHBAJICHTHBIC
TEPMHHBI B S3bIKE TIEPEBOAA. DTO 3HAUMT, UTO NEPEA MEPEBOAUMKOM CTOAT ABE
OCHOBHEBIE 3a/1auH: MEPEKIIOMUTH A3BIKOBBIC KOABI H 00ECNeYUTh TEPMHHOMNO-
IMYECKYIO (B OTACNBHBIX CIIy4YasiX MOXHO OIpPaHHUYHTLCA CMBICIOBO) 3KBHBa-
JCHTHOCTb.

YueHBIMH-THHTBUCTAMH OBUIO BBIZEJIEHO [Ba rIoOaJbHBIX I04X0Ha K Iie-
pPeBOAY TEPMHHOB: CIIOBApHBIN M KOHTEeKCTYallbHBIH [3, ¢. 130-132], B 3aBucH-
MOCTH OT TOI0, COOTBETCTBYET JIH 3HAUCHHE CJIOBA B A3BIKE OPUTHHANA «IKBH-
BaJICHTY» B f3blIKe MepeBofa. COOTBETCTBEHHO, €CIM Y TEPMHHOB €CTh He-
CKOJIBKO 3Ha4YeHHil, B 3aBUCMMOCTH OT KOHTEKCTa MBI BEIOHpaeM M3 psaaa CUHO-
HUMHYHBIX JIGKCHUYECKHX €IMHHI] noaxoadulyio. Hanpumep, Tepmun key, Ko-
TOpPBIA B KOHTEKCTE aBHALHOHHOTO [IEPEBOa Ha PYCCKHUH A3bIK OyIeT mnepese-
I€H Kak ‘renerpadHblil KI04’, IS aBTOMOOMIIBHOIO — ‘KJIIOY 3a)KHraHUA’, B
APXHMTEKTYpE 3TO CI0BO HMEET 3HA4YEHHE ‘OTTEHOK MM ‘3aMKOBBLIH KaMEHb
CBOJia’, a B BOCHHOM JI€Ji€ — ‘IUMYHTOBBIH KJIHH® WIH ‘K04’ U T. 4. B nanHoM
cilydae MepeBOAYHK JOJKEH NMPUMEHHTh KOHTEKCTYalbHBIH MEpEBO] W HAWTH
HAWJTYyMIIHE JUIs 3a1aHHOM TeMaTHKH 3KBUBaJIEHT. UTO KacaeTcsi ClIOBapHOTO
MepeBojia, OH OCYIIECTBISETCA B paMKaX JIEKCHKH, KOTOopas MMEET OJHO3Hau-
HbIH BapHaHT 3HaueHUA IIpH nepesoje. HanpuMep, anrnuiickoe cioso deflector
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B PYCCKOM f3BIKE MMEET 3KBHBAICHT ‘HeduieKTop’, KOTOPBIH MPHMEHHM KO
MHOTMM TE€XHHYECKHM 001acTiIM.

Hapsany ¢ BeIIEYMOMAHYTBIMH MOAXOAaMH, CYIIECTBYIOT OoJjiee HacTHEIE.
CoBpeMeHHas CHCTEMa TEXHHUYECKOTO fA3bIKa BKIIIOYAET MEPEBO] MOCPEACTBOM
npueMa TpaHcauTepauud. JaHHbBI MeTol MpeanofaraetT OCYILIECTBJICHHUE Iie-
pPEBOJIa CJIOBA ¢ MCXOJHOTO A3bIKa MYTEM BOCCO3[aHHA €ro (opMbl Ha fA3bIKE
nepesoja. Hanpumep, cioBo anniem (ot auri. applet B 3Ha4eHHH ‘HECAMOCTO-
ATENBbHBII KOMIIOHEHT MporpaMMHOro obecriedeHus’) BOILIO B PYCCKHHA A3BIK
38 HEMMEHHEM OJHOCIOXHOTO SKBHBAJICHTA B A3bIKE (10 3TOr0 NEPEBOAYHKH H
CTEIHAIUCTHI TIOIB30BAJIUCH OMHCATEILHEIM METOLAOM).

Tarke GONBIIMHCTBO TEPMHHOB BOILIO B PYCCKHAH TEXHHYECKHH ClIOBaphb
MyTeM 3auMcTBoBaHHA. Boobiile 3aHMCTBOBaHHS — 3TO OJIMH U3 caMbIX 3¢ pek-
THBHBIX M TOMYJSAPHBIX METOA0B O0OralleH s JIEKCHYECKOTO COCTaBa S3BIKOB.
Hampumep, Takue nousatus kak sremenm (‘element’), mexanuxa (‘mechanics’),
aghgpexm (‘effect’), membpana (‘membrane’), pezonarnc (‘resonance’), unoyk-
mop (‘inductor’) ABNAOTCA HHTEPHALMOHAIBHBIMU M TIEPEBOAATCS HA MHOTHE
A3bIKA oinHaKoBo. OJHAKO 3aUMCTBOBaHHBIE CJIOBA MOTYT aJlalTUPOBaTLCH K
MpaBWJIaM BHYTPH A3bIKOBO# rpynmnel. Hampumep, nekcHueckue e€AMHHLBI CO
3HauU€HHEM Ipoliecca MPHUHHMAIOT OKOHYAHHE —Yyus, I03TOMY MbI IIEPEBOIHUM
cinoBo signalization, BUOU3MeHAs ero GopMy, Kak ‘cuUrHanu3auus’, a detona-
tion xax ‘neroHauus’. Ilpunarare/bHbie B pyCCKOM SI3BbIKE TOXE HMEIOT OCO-
Oyto ¢opmy, MoO3TOMY IIpH MEPEBOAEC HYXKHO OOpaTHTh Ha TO BHUMAHHUE H
MPUBECTH CTPYKTYPHYIO OpraHM3alliio CJIOBa B NpPaBWIbHYIO (oOpMy: Hee30-
anekmpuyeckuti (‘piezoelectric’), agpgexmusnviii (‘effective’), xonmaxmmotii
(‘contact’), comozennuiii (*homogenous’) u T. 1.

Crenyrolldid JOBOJIBHO YacTO BCTpEHalOIHica crocolb nepeBoaa TeXHHYE-
CKO#M JIEKCHKH — 3TO KalbKHpoBaHHe. JlaHHBIH METOJ MOMOTaeT OCYHIECTBHTH
epeBo/] Yepe3 NOBTOPEHHE NOPAAKA BHYTPH CHHTaKCHYECKHUX cTpYKTYp. Eciu
MbI TOBOPHM O ABYC/IOMHBIX CJIOBOCOYETAHMAX, TO B HHUX IEPEBOJ OCYILECTB-
JAETCA Yepe3 BbiAe/ICHHE ITIaBHOTO €JIoBa W 3aBUucHMoro. Hanmpumep, ice detec-
for (rae rinaBHOE ClIOBO — detector (‘HaTdHk’), a yrouHswwee —ice (‘nex’, ‘ne-
asHO#’, ‘obneneHeHHE’), MYTEM COPTHPOBKH CHHOHMMOB H IMOCJIEAYIONIETO
CIIOEHHUS JABYX CJIOB MbI M0JIly4aeM 3KBHBAJIEHTHOE B PYCCKOM f3bIKE IMOHA-
THE — OaMYUK 0One0eHeHUs).

Bce ycnoxuseTca Torfa, Korjaa CJI0BOCOYETAHHE MPEACTABICHO HE ABYMS
cllaraeMbIMH, a TpeMa H Oosee. [Ipu nepeBoe KOMIUIEKCHBIX CHHTAKCHUYECKHX
COuETaHMW Ba)XKHO HE 3amMyTaThCi B BhIOOpE IIaBHOTO CloBa. A jajee Cylie-
CTBYET HECKOJIbKO CIIocO00B MepeBoia B 3aBUCHMOCTH OT CTPYKTYPHI clloBap-
HOH rpytnsl [4]:
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1. [lepeBo cripaBa HaJieBO, KOT/a IJIaBHOE CJIIOBO CTOMT B KoHIE (vehicle
tilt angle — ‘yron HaknoHa aBromobuns’, load stop pin— ‘wTHdT orpaHUYCHUA
HaTpy3KkH’);

2. OnucaTeNbHBIH MEpeBOAd, KOTJa €CThb HECKOJIBKO CMBICIOBBIX TPy,
o0BenUHEHHBIX B OOHO coderaHue (joint rescue coordination center —
‘COBMECTHEIH KOOpAMHALIMOHHBLIM LIEHTp MOHMCKa M ynpaBieHus’, still gas—
‘ras, moJiy4aeMsli Mocie NeperoHku B Kyoe’);

3. [lepeBon npuuacTHeIM obopoTOoM (an air-cooled system —‘cHcTeMa,
oxXJiaKJaeMas BO3IyXoMm’);

4. Ecnu cnoBo B cepeflUHE COUETAHUSA BBIPAXKECHO TAKUMH TIpHUIIaraTebHbI-
mMH Kak dependent unu free, To npH nepeBojic MOXHO BBECTH Mpeor (an ice-
dependent effect — ‘3aBucuMBIi OT 3amep3aHus 3¢ddekTt’), a MOXKHO ero omy-
CTUTH (an oil-free compressor— ‘Ge3macisaHbIi KoMnpeccop’).

Ko Bcemy mpouemy cienyeT Ho0aBUTh HECKONBKO ODIIMX JEKCHUMCCKHX
ocobeHHOCTEH, KOTOpbie HOJDKHBI paboTaTh BMECTE C BBILICYTIOMSHYTHIMH
pHeMaMH MepeBoa TEXHUIECKOI JIEKCHKH.

1. UckniouuTenbHOCTh TEPMHHOJIOTHH (HE [JOMycKaeTcs pa3HOILIaHOBasA
TpPaKTOBKa MaTepuana);

2.TTonHasg ageKBaTHOCTH M YKBUBAJICHTHOCTh MEPEBO/A;

3. HeiiTpansHoCTh;

4. «JlerkocTb» CHHTAKCHYECKMX KOHCTPYKLHI (HE peKOMEHAYETCs Tepe-
IpyXaTh CIOBOCOYETAHUS CIIOXKHBIMH 000poTaMH).

[Tpu TexHU"ECKOM NIEpEeBOE CHELHAIHCTY HEOOX0AHMO Beerja paboTaTth ¢
JOTIOTHUTENIbHBIMH HCTOYHHKAMH UH(pOpMaLKAMHU (CIOBapAMHU, YHUHKIONCIH-
AMH, pYKOBOJICTBAMH), YTOOBI BCELIE/IO MOHUMATh MaTepHall H HE YIyCcKaTh Jie-
Tajii, IOTOMY YTO B IaHHOM BH[I€ Nl€pEeBO/Ja BaXKHA KaXKJas CMBICJIOBasi € AMHH-
a. YIMycTHB OJJHH 3JIEMEHT, MOXHO MOTEPATH BECh CMBICI JajibHEMIIeH pabo-
TBL.

[ToaBoas WTOr JAHHOTO HAYYHOTO TPYJa, XOYETCH €llle pa3 MoAUYEPKHYTE,
YTO JAJIsl TEXHHYECKOTro INIepeBo/ia BaXKHO He TOJIbKO 3HaHHE ABYX H DoJjee s3bl-
KOB, HO TakoKe 3HaHHUEe 00JIacTH, B KOTOPOH ocyluecTBsAeTca nepeBo. [ naBHoi
3a/layeil TEXHUYECKOTO MepeBOAYMKa SBJISETCA AOCTHXKEHHUE MOJIHOW afeKBaT-
HOCTH M JKBHBAJICHTHOCTH cBoeil paboTbl. TeXHHUECKHH MepeBO] — 3TO OAMH
M3 CaMbIX CJIOXHBIX BHJOB MEpeBoa, BeAb OH TPeOYeT MOCTOAHHON OTIOPHI Ha
Hay4yHbie (pakThl M PHUMKIONEAHYECKHE AaHHbIE, a Takke pacludpeHus obna-
CTH HAYYHOTO 3HaAHHA NEPEBOAUMKA.
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